






Domestic Group Internship

国内グループインターンシップ

The domestic group internship for this fiscal year was implemented 
at the Gifu Environmental Management Technology Center. Seven 
students including six international students for master's degree and 
one international student for doctor degree of the rearing program 
participated. For each five-day training program conducted during the 
periods of Sep. 3- 7 and Sep. 10- 14, 3 and 4 students joined, respectively. 
The Gifu Environmental Management Technology Center is the only 
inspection organization in Gifu Prefecture that can conduct legislative  
inspection for Johkasou. In addition to the General Affairs Division and the 
Inspection Division in charge of conducting legislative  inspection of the 
Johkasou, this center has the Environment Division which is responsible 
for conducting water quality analysis and environmental surveys. During 
the group internship, the students received training on wastewater 
treatment by Johkasou and experienced the water quality analysis work 
implemented normally by the Environment Division.

On the first day of the internship, in the morning the students received 
a general introduction about the center and the methodology for water 
quality analysis. In the afternoon, in addition to the training on Johkasou,  
an explanation about the current situation of wastewater treatment in 
Japan and the Johkasou technology was given based on a PPT material 
prepared by staff. On-site training about Johkasou was respectively 
conducted at the home of the center’s staff  in the afternoon of the first 
day in the first week of Sep. and in the morning of the second day in the 
second week of Sep. From day 2 to day 5, students experienced water 
quality analisis using the samples they actually collected when they visited 
the Johkasou site as well as the samples to be analyzed as the practical 
duty of the division. Water quality analysis was  conducted for such 
indexes as suspended solids (SS), total nitrogen (T-N), total phosphorus 
analysis (T-P) and biochemical oxygen demand (BOD) . The small 
organisms living in the Johkasou were also observed in the second week 
of Sep. This center has many automated analytical instruments, so many 

samples can be analyzed with a minimum man power. Students were very 
surprised at the high-performance of these analytical instruments. Since 
the samples that the students analyzed not only included those collected 
by themselves, but also the actual ones obtained from Johkasou for legal 
inspections and water environment and were originally supposed to 
be measured by the center staff, students accomplished water quality 
analysis with a nervous look under the instruction of the center staff.

This group internship was a good opportunity for students to 
understand the wastewater treatment technology used in the Johkasou 
and to experience actual water quality analysis work. We hope that this 
experience will be useful for them to solve water environment problems 
in their home countries in the future.

本年度も国内グループインターンシップは，一般財団法人岐阜県環境
管理技術センターを受入機関として実施し，本プログラムの修士課程 1 年
の留学生６名と博士課程 1 年の留学生 1 名の合計 7 名が参加し，9 月 3-7 
日と 10-14 日のそれぞれ 5 日間，3 名と 4 名で研修を行いました．研修を
行った岐阜県環境管理技術センターは浄化槽の法定検査を行う岐阜県内唯
一の指定検査機関です．センターには総務部，浄化槽の法定検査を行う検
査部に加えて，水質分析や環境調査を行う環境部があります．国内グルー
プインターンシップでは浄化槽による個別汚水処理システムに関する研修
を受けると共に，環境部で行われている水質分析業務を行いました．

インターンシップ初日は，午前中にガイダンスが行われ，センター職
員よりセンターの概要および水質分析手法の説明が行われました．午後に
は，浄化槽に関する研修が行われ，スライドを使った日本の汚水処理状況
や浄化槽技術に関する説明を受けました．第 1 週目は初日の午後に，第
2 週目は 2 日目の午前にセンター職員の自宅に設置されている浄化槽で現
場研修を行いました．2 日目から 5 日目は浄化槽の見学の際に採取してき

たサンプルの分析とともに実際に環境部で行っている水質分析を体験しま
した．総窒素（T-N），総リン（T-P）の分析，生物化学的酸素要求量（BOD），
最終日は懸濁物質（SS）の分析を行いました．第 2 週目においては浄化
槽に生息する微小生物の観察も行いました．センターでは多くのサンプル
を最小限の人員で分析ができるように，自動化された分析機器が多く取り
入れられており，学生たちは高性能な機器に驚いていました．また，学生
が分析を行ったサンプルは自分たちが採取したサンプルだけでなく，浄化
槽の法定検査時のサンプルや外部から業務委託を受けたサンプルなどセン
ターの業務として行われる実際の分析サンプルも含まれていたため，セン
ター職員の指導のもと，学生たちは緊張した面持ちで分析を行っていまし
た．このグループインターンシップは学生たちにとって浄化槽といった戸
別汚水処理技術を理解するとともに，実際の水質分析業務を経験する良い
機会となりました．この経験を将来，母国の水環境問題解決に役立ててく
れることを期待します．

Field study on Johkasou.
浄化槽の現場研修

Group photo with staff of the Environment Division
環境部職員との記念撮影

BOD analysis
BOD 測定
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Voices（Domestic Group Internship） / 学生の感想（国内グループインターンシップ）

My name is Aini Nurjanah, and I am from Indonesia. I 
have participated in Basin Water Environmental Leaders 
Program (BWEL) since October 2017. Through this pro-
gram I have learned a lot regarding the environment, in-
cluding an opportunity to join the BWEL internship about 
Johkasou, a Japanese on-site household wastewater treat-
ment unit. During the internship, I knew and understood 
what on-site household wastewater treatment system is. 
I was surprised because this system is not common in my 
home country. It brought to me the impression that Japan 
is a country that greatly considers environmental sustain-
ability. Additionally, Johkasou has an outstanding design. 
It is an underground unit that does not require large 
area. Such a design also helps resist natural disasters like 
earthquakes. Aiming to reduce the risk of damage to the 
river environment by household or industrial wastewater, 
Johkasou is used to treat 2 types of wastewater, night soil 
(toilet wastewater) and grey water (water from bathroom, 
kitchen and washing machine). Wastewater first flows into 
an anaerobic storage tank and then another anaerobic 
tank with filter medium submerged where mainly solid 
matter is separated from the wastewater, and then the 
water flows to a contact aeration filter tank for further 
treatment. The anaerobic filter tank is also designed for  
removing nitrogen from the wastewater by denitrification 
process of anaerobic microorganisms attached on the 
filter medium. In the contact aeration tank, degradation of 
organic matter proceeds with the help of aerobic microor-
ganisms. Aerobically treated wastewater goes to sedimen-
tation tank where detached biofilm is settled, and finally 
the supernatant water is discharged after disinfection. 
Johkasou also has the function to remove phosphorus. 

The quality of water coming out from this unit is strictly 
controlled to ensure the water output is in accordance 
with environmental standards. It was a valuable experi-
ence and I wish I could share this knowledge when I go 
back to my home country.

私はインドネシア出身のアイニ・ヌルジャンナです． 
2017 年 10 月から，流域水環境リーダー育成プログラム

（BWEL）に参加しています．このプログラムを通して私は
環境に関して多くのことを学んでいます．BWEL の浄化槽

（日本の戸別排水処理システム）のインターンシップにも
参加することができました．このインターンシップ期間中，
私は浄化槽による戸別排水処理システムとは何かを知り，
理解することができました．私の母国ではこのシステムは
一般的ではないので，私はとても興味深かったです．日本
は環境の持続可能性を考えている素晴らしい国です．この
システムはすごいと思いました．浄化槽は地下に設置され
ているため，広いスペースを必要とせず，地震やその他の
災害に対する脆弱性も低くなります．浄化槽を使用する目
的は，家庭排水による河川の汚染を防ぐことです．このシ
ステムはし尿とその他の家庭雑排水の 2 種類を処理しま
す．最初のプロセスは，流入水が嫌気（第 1 室と第 2 室）
で処理されます．この段階で循環水の窒素が脱窒プロセス
で除去されます．次に接触材が設置されている接触ろ床槽
においてばっ気を行いながら生物膜処理が行われます．そ
の後，沈殿槽により固液分離が行われ，消毒槽で塩素消毒
されます．浄化槽にはリン除去システムを併せ持つものも
あります．浄化槽の放流水の水質は環境基準に準拠するよ
うに管理されています．このインターンシップは私にとっ
て素晴らしい経験であり，母国に戻ったときにこの知識を
共有したいと思います．

 Aini Nurjanah
アイニ・ヌルジャンナ

From Indonesia
インドネシア出身
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My Impression on
 On-site Household Wastewater 

Treatment in Japan
日本の戸別排水処理の印象

 Wenjiao Li
李 文驕

From China
中国出身

I have gained a lot of new experience and valuable 
knowledge through this internship.

Firstly, I really felt that the atmosphere in the Gifu 
Environmental Management Technology Center is dif-
ferent from that in our university. In university, I have 
experienced in water quality analysis since my research is 
related with this aspect, but generally the starting time for 
analysis is planned by myself according to my own sched-
ule and my pace. In Gifu Environmental Management 
Technology Center, however, since the analysis results 
must be reported to customers within a specified time, it 
is necessary to analyze each water quality indicator fol-
lowing the JIS (Japanese Industrial Standards) strictly as 
well as to consider the starting time of analysis according 
to the required measurement time. Form this, I realized 
that the most important things for a staff who are working 
in the field are cooperation and time management.

The most interesting thing during the internship is that 
we observed the biofilm taken from a Johkasou tank with 
microscope. I have observed several kinds of bacteria by 
using microscope before, but it was the first time to ob-
serve the small creatures populated in Johkasou. An en-
thusiastic staff explained the names and characteristics of 
the small creatures when we were observing. And we also 
observed an amazing moment that the small creatures 
were moving fast and eating organic matter. Johkasou, as 
one of the wastewater treatment technologies in Japan, 
is widely accepted in Japan together with the centralized 
activated sludge wastewater treatment process due to the 
high efficiency on treating wastewater with the ensured  

function of various small creatures.
Although it was a short-term internship, I spent rich and 

colorful time under the support of all staff in Gifu Environ-
mental Management Technology Center.

今回のインターンシップを通じて新たな体験や発見が
できました．

まず，何よりも岐阜県環境管理技術センターの大学と
違う雰囲気を実際に感じることができました．普段，大学
でも自分の研究のために分析などをやっていますが，全て
自分のペースで計画して分析を行います．いっぽう，セン
ターではすべての正確な分析結果を期限までに顧客に報告
しなければいけないので，各項目の測定に必要な時間を
考慮して時間配分を行うと共に，JIS(Japanese Industrial 
Standards) に厳密に従って分析を行う必要があります．そ
のためには，職員同士の作業の分担と時間の管理がとても
大事なことだと分かりました．

インターンシップの中で一番面白かったのは浄化槽か
ら採取した生物膜を顕微鏡で観察したことです．顕微鏡を
用いて細菌などを観察したことがありますが，浄化槽内の
微小生物を観察するのは初めてでした．微小生物の名前や
特徴などについての説明を熱心な職員さんから聞きなが
ら，その動きを観察しました．微小生物が粒子状の有機物
を食べる瞬間もみることができました．色々な微小生物が
いるからこそ，浄化槽内で家庭からの汚水を排出標準以下
にすることができ，微小生物の働きが保証されていること
が日本において浄化槽が活性汚泥下水処理法と共に受け入
れられている一因であると思いました．

短い期間でしたが，岐阜県環境管理技術センターの皆
様のご指導のおかけで濃密な五日間を過ごせました．

Short-term Experience 
in Water Quality Analysis 

as a Staff
水質分析職員としての

短期体験
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We had a one-week internship at Gifu Environmental 
Management and Technology Center from Sep. 10  to 14. 
Since my current research does not involve chemical ex-
periment, and I have not been doing experiment recently, 
I grew worried about making progress in my internship. 
Thankfully, under the careful guidance of the center’s 
staff, I completed the internship smoothly. This experience 
helped me realize the importance of expanding my pro-
fessional knowledge. What impressed me the most was 
the rigorous working attitude of the staff and the strict 
standards for experimental operation. Since non-stan-
dardized experimental operations can result in inaccurate 
experimental results, even leading to experimental acci-
dents, so it was very important for us to regulate experi-
mental operation. Every time before entering the lab, we 
were always required to wear experimental clothes and 
gloves. And when we left the lab, we also needed to dis-
pose the used gloves. Even though sometimes it looked 
a bit wasteful, in order to avoid pollution, wearing new 
gloves was necessary. 

Standardized labelling procedure was also necessary. 
For example, when labelling the reagent, we must include 
the name of the reagent, the date of preparation, the 
operator and other necessary information. Completely 
mixing the sample is a critical step. We shook the reagents 
or samples a few times before next operation to ensure 
the consistency in concentration and uniformity in com-
position. It is also the regulation to put every item back in 
place after the experiment so that the lab maintains tidy. 
Following the regulation, we ensured that the experiment 
was completed smoothly everyday. Also, the staff played 
an important role by making experimental plan and pre-
paring experimental supplies for us during the internship. 
At Gifu Environmental Management and Technology 

Center, in addition to seeing some advanced experimen-
tal equipment, we also felt the rigorous working attitude 
and the strict experimental operation of the staff. Thanks 
to the staff’s careful guidance, I benefited a lot from this 
internship.

私たちは岐阜県環境管理技術センターで 1 週間のイン
ターンシップを受けました . 私の現在の研究は化学実験を
する必要がないので，私は長い期間実験をしていませんで
した．しかし，スタッフの指導のおかげで，私はインター
ンシップをスムーズに終えることができました．おそらく
専門的知識が不足していたので，私にとっては実験方法ま
たは浄化槽の原理よりも，むしろ職員の厳格な作業態度お
よび標準化された実験操作に感銘を受けました．

実験的操作が毎回異なると，実験結果が正確でなくな
るだけでなく，事故を招く可能性があるので，実験的操作
を標準化することが非常に重要です．実験室に入る前に毎
日，実験服と手袋を着用し，実験室を出るたびに，以前着
用していた手袋を捨てていました．時々私はそれが少し無
駄になると思いましたが，汚染を避けるために，新しい手
袋を着用する必要があります．

実験の記録にも同じようなことが言えます．例えば，
試薬の名前，調整日，操作者および他の必要な情報を含む
ラベルや記録表も必要です．

試薬やサンプルの完全混合も重要です．試薬やサンプ
ルを使用する前に数回逆さまにして，濃度と組成を均一に
します．次回すぐ使用できるように，実験後にすべてを元
に戻すことも良い習慣です．インターンシップの期間中，
私たちが毎日スムーズに実験をできるように，スタッフは
計画を立て，実験用の備品を準備してくれていました．

岐阜県環境管理技術センターでは，先進的な実験設備
で水質分析を行うことができただけでなく，職員の厳格な
作業態度や規範的な実験操作も見ることができました．職
員の方々の親切な指導に感謝します．

Siyi Wang
王 思逸

From China
中国出身

Good Habits in Laboratory
実験室での良い習慣
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Through one-week internship at Gifu Environmental 
Management and Technology Center, I am amazed at how 
well Japan protect the environment, especially how to treat 
domestic wastewater. Since Johkasou is a technology suit-
able for treatment of domestic wastewater which does not 
reach sewerage systems, so in Japan all domestic waste-
water can be treated quickly and properly, even in places 
without sewerage systems. Moreover, to make sure waste-
water is treated effectively, the quality of water flowing in 
and out of Johkasou and the centralized wastewater treat-
ment plant is always conducted. And in Gifu Prefecture, the 
Gifu Environmental Management and Technology Center is 
responsible for the water quality inspection of Johkasou. 

During the internship, I learned how to measure some 
key parameters of domestic wastewater such as biochem-
ical oxygen demand (BOD), total nitrogen (T-N), total 
phosphorus (T-P) and total suspended solid (TSS). In order 
to keep the river ecosystem free from pollutants caused by 
domestic wastewater and keep the environment in good 
condition, both advanced treatment technologies and wa-
ter quality measurement are important. 

During the internship at Gifu Environmental Manage-
ment and Technology Center, I had to be familiar with the 
work to measure BOD, TSS, T-N and T-P precisely and quick-
ly because the center undertakes a large amount of sam-
ples every day. Thankfully, the instruments for measuring 
BOD, TSS, T-N and T-P of wastewater were sophisticated 
enough to measure a large number of samples efficiently. I 
hope the technology of domestic wastewater treatment in 
Japan can also be applied in my country Indonesia to help 

make the environment in Indonesia become better.

岐阜県環境管理技術センターでの 1 週間のインターン
シップを通して，日本ではどのように環境が守られている
か，特に生活排水がどのように処理されているかを知り，
驚きました．日本では，下水道に接続できない場所でも，
あらゆる場所で生活排水を処理できるようなっています．
浄化槽は，下水道に接続できない生活排水を処理するため
の分散型システムの一つであり，適切な技術です．浄化槽
からの流出水の水質は，排水処理が適正に行えているかを
確認するために定期的に測定されています．岐阜県の浄化
槽と一般汚水処理場の流入流出水については，岐阜県環境
管理技術センターで測定しています．

今回のインターンシップでは，浄化槽からの処理水の
重要な水質指標として，生化学的酸素要求量（BOD），全
窒素，全リン，全懸濁物質（TSS）などの排水の水質を測
定する方法を学びました．それらの測定は，河川生態系を
生活排水からの汚染物質にさらされないようにし，環境を
良好な状態に保つために生活排水を処理するためのすべて
の施設に適用されています．

岐阜県環境管理技術センターでのインターンシップ期
間中，毎日岐阜県環境管理技術センターで受け入れられて
いるサンプル数が多いことから，多くのサンプルの BOD，
TSS，全窒素，全リンをいかに正確かつ迅速に測定するか
を学ぶことができました．排水の BOD，TSS，全窒素，全
リンを測定するための機器は高度なものであり，大量のサ
ンプルの測定もサポートしているので非常に便利です．日
本で行われている生活排水処理方法が私の国インドネシア
にも適用され，インドネシアの環境が良くなることを願っ
ています．

Faisal Arsyad
ファイサル・アルシャド

From Indonesia
インドネシア出身

Domestic Wastewater Treatment 
for Everyone

みんなのための生活排水処理
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First of all, I want to give thanks to the professors and 
staff of the BWEL program from the core of my heart for 
giving me such a great opportunity to join an internship in 
Japan. My internship was in Gifu Environmental Manage-
ment Technology Center. During the internship, I mainly 
worked on water quality analysis. I managed to learn a lot 
of techniques for measuring water quality parameters, 
such as pH, BOD, T-N, T-P, and SS. And I also learned how 
to collect water samples. Besides my valuable internship 
experience, I was also deeply impressed by a wastewater 
treatment unit named Johkasou. In Bangladesh, there is 
no system alike and that was why I was very interested in 
Johkasou system. When I was shown the technology for 
measuring water quality parameters, I was really impressed 
because I have come to see such advanced technology 
for the first time in my life. I was extremely excited when 
personally operating on the samples with the techniques I 
learned. Lastly, I was greatly impressed by the attitude and 
behavior of the staff in this institution, because they gave 
great support to help me learn knowledge about the pa-
rameter measurement techniques. Therefore, I want to give 
thanks to the staff for the kind cooperation.

最初に日本でのインターンシップの機会を与えても
らった BWEL プログラムの教員とスタッフに心から感謝し
ます．インターンシップは日本の岐阜県環境管理技術セン
ターで行われました．このインターンシップは主に水質分
析で，期間中に水質を測定するための多くの技術を学ぶこ
とができました．まず，水質分析のための水サンプルの採
取方法を学びました．そして，pH，BOD，T-N，T-P，SS
の測定技術を学びました．私は浄化槽という排水処理施設
について非常に感銘を受けました．バングラデシュでは，
このようなシステムは無いので，私は浄化槽に非常に興味
を持ちました．

水質指標を測定するための最新の技術を見たとき，私
はとても感動しました．なぜなら，これが私の人生の中で
このような近代的な技術を見るのは初めてのことだったか
らです．私がこれらの技術を自分で行ったとき，とても興
奮しました．このセンターの職員の方々には，私たちが測
定技術に関する知識，技能を得ることができるよういろい
ろサポートしていただきました．私はこのセンターの職員
の態度や行動に非常に感銘を受けました．最後に，親切な
ご協力をいただいたセンターの職員に感謝します．

Barman Bejoy Kumar
バルマン・ビジョイ・

クマール
From Bangladish

バングラデシュ出身

Internship in Japan 
and My Impression

日本でのインターンシップ
とその感想

During my internship program I had experienced how 
chemical analysis works which helped me know the 
properties of wastewater quality. With this opportunity, I 
gained new experiences in measuring Biological Oxygen 
Demand and Chlorine presence and exploring their neu-
tral mechanism in treated effluent. These analyses gave 
me new ideas about water quality maintenance in various 
ecosystems. The traits of Johkasou include cost effective-
ness, straightforward operation, and high efficiency. 

インターンシップを通して，化学分析が水質特性を知
るためにどのように役立つかを学びました．今回， 私は生
物学的酸素要求量（BOD）の測定において正しい測定値を
得るための残留塩素の確認とその除去などは新しい経験で
した．このインターンシップでの水質分析の経験は私にあ
らゆる環境での水質維持についての新しいアイディアをく
れました．浄化槽の特徴は費用対効果が高く，操作運転管
理が容易であり，処理効率が高いことだと思います．

Johkasou: The Experience 
Obtained That Enhanced 

Our Analytical Skills
浄化槽：その経験は分析ス

キルを向上させた

 Bhuiyan MST Afrin Akter
ブイヤン・ムサマド・
アフリン・アクター

From Bangladish
バングラデシュ出身

I am Bhuiyan Mst. Afrin Akter from Bangladesh. I am so 
blessed that through Basin Water Environmental Leaders 
(BWEL) Program, I had the great opportunity to take part 
in the internship at Gifu Environmental Management 
Technology Centre. The one-week internship gave me 
the chance to be acquainted with the one of the most 
advanced wastewater treatment system in Japan. This 
was my first experience analyzing water quality param-
eters such as pH, BOD, T-N, T-P, and SS with advanced 
instruments. The Johkasou system is specifically designed 
to treat domestic wastewater from individual houses, so 
that the treated water can be used for different house-
hold purposes while the sludge can be used as fertilizer. 
Low investment cost and high efficiency not only makes 
it popular among people but also eco-friendly. The water 
sources in my country are abundant. However, because 
the treatment system is not developed enough, we are 
short of reliable household water. Therefore, this intern-
ship experience can help me contribute to the construc-
tion of my country’s future water treatment facilities. 
Finally, although I felt overwhelmed by the discipline and 
the schedule of the laboratory staff, I believe it will help 
me in my future research activities.

私はバングラデシュ出身のブイヤン　ムサマド　アフ
リン　アクターです．私は流域水環境リーダー育成プログ
ラムを通じて，岐阜県環境管理技術センターでのインター
ンシップに参加することができたことをとても嬉しく思い
ます． 1 週間のインターンシップで，私は日本の排水処理
システムが非常に高い水準であることを知ることができま
した．pH，BOD，T-N，T-P，SS などの水質指標を高い技
術で分析したのは私にとって今回のインターンシップが初
めての経験でした．

浄化槽システムは基本的に個々の家からの生活排水を
処理するように設計されています．浄化槽で処理された水
と汚泥にはほとんど有害物質がありません．汚泥は処理さ
れて肥料としても使われる場合もあります．初期投資が低
く，処理効率が高いので広がっているだけでなく，環境に
もやさしいです．私の国は水資源は豊富ですが，日本のよ
うな高度な処理システムが無いために，私達はきれいな水
が不足しています．だから，今回のインターンシップは私
の国に生かすことのできる素晴らしい経験でした．

最後に，私はセンターの研究室スタッフの規律と時間
管理に驚きました．それらは私の将来の研究活動に役立ち
ます．

The Johkasou System of Japan
日本の浄化槽システム

Islam MD Rashidul
イスラム・モハマド・

ラシドゥル
From Bangladish

バングラデシュ出身


